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PHILOLOGICAL COMPARATIVISTICS: CONTENT AND 

SIGNIFICANCE 

 

Abstract: Comparative literature or literary comparative studies is a branch of science based on the comparison 

of two or more literary phenomena. The future of comparative literature is one of the directions of science, when 

international social, cultural and literary relations are developing day by day.  Any comparative study identifies 

common and specific aspects of literary phenomena, which serve as the basis for the emergence of general theoretical 

laws in literature. The aim of the research work is to provide students, masters and all researchers with theoretical 

information on the methodology of comparative studies, comparative literature, to explain the methods of 

comparative research. In addition, the purpose of comparative literature is to determine the typological and genetic 

nature of literary events, literary heritage of writers, literary schools, genres, etc. regardless of whether it is a 

historical phenomenon or a specific historical fact and to demonstrate the internal laws that apply to a literary event. 

The object of the study is the comparative historical method, the basic concepts; macro and micro 

comparatibility; it aims to provide theoretical knowledge about East-West literary relations, translation criticism, 

criteria for comparative analysis of a literary text, and to develop researchers’ skills to compare and contrast literary 

events.  

Students, masters and researchers will be able to explain the methodology of comparative research and its basic 

concepts; knowledge of the basic literature on comparative literature; have a general idea on the translation, types 

of translation, translation criticism, a certain knowledge of the comparison of the original and the translation; have 

the skills to identify general and specific aspects of literary events through comparison, to analyze the issues of 

poetics, literary relations and literary influence. 
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Introduction 

Comparative studies (lot.comparativus — 

comparative) is a field of science based on the 

comparative study of various processes, which 

includes language and literature along with other 

areas. The term was first coined in France (“littérature 

compare”, 1817), then in England (“Comparative 

literature” in 1886), in Germany (in the name of the 
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magazine “Zeitschrift für vergleichende 

Literaturgeschichte”, 1887–1910), in Russia (1889 in 

the research of A.N.Veselovsky.) began to be used. 

 The direction of comparative research in the 

field of language and literature is called philological 

comparative studies. Philological comparative studies 

consist of two major groups: 

1. Linguistic comparative linguistics, i.e. 

comparative linguistics. 

2. Literary comparative studies, i.e. comparative 

literature. 

 Linguistic comparative studies aim at the 

comparative study of languages that are close and not 

close to each other in different directions. “The study 

of languages from a comparative point of view, their 

historical approach, has laid the foundation for the 

emergence of comparative-historical linguistics, the 

firm recognition of linguistics as a separate, 

independent science”[13, р.291]. 

 

  Discussion 

Features of literary comparative studies.  The 

literary process is the object of literary comparative 

studies, and all issues related to the study of fiction 

(e.g., plot and composition, content and form, 

language of the work of art, writer’s style, etc.) 

constitute the subject. Synthetism, mentality, receptive 

aesthetics, intertext, paratext, metatext, hypertext, 

architecture, imagology, inheritance, semiotics, 

typology, motive and other terms are the basic 

concepts of comparative literature (given in the 

glossary). 

As noted in the scientific literature, the following 

literary phenomena can serve as objects for 

comparative studies: The original and translation of a 

work; Poetics of the work: plot, composition, 

language of the work, motives, skill of writers, etc. 

The views of other peoples on the literature of another 

people, the literary reception (the process of 

acceptance of the literature of other people) are also 

the object of comparative literature (For example, 

“Navoi in the eyes of the Russian reader” or “Pushkin 

and Uzbek reader”, “The Japanese who dedicated 

their lives for learning Fitrat”). Different views of 

scholars on the same work of art (for example, the 

scientific research of Uzbek, Russian, Japanese, 

German scholars on “Boburnoma”), international 

literary relations, issues of interaction, tradition and 

innovation, the question of the influence of different 

types of art (music, painting, sculpture, cinema) on 

literature, and so on. 

Orientalist N.I. Konrad (1891-1970) draws 

attention to the five aspects that can be the object of 

comparative literature: 1. Comparison of national 

literatures with historical commonalities (e.g. Persian 

and Tajik). 2. Comparison of typological features in 

the literature of different peoples (e.g., classical 

realism of the XIX century). 3. Comparison of the 

literature of peoples in different places and times (e.g., 

Russian and Uzbek). 4. A comparison of literature 

with typological features that are not related to each 

other (e.g., chivalrous novels and Japanese military 

epics). 5. Comparison of international literary 

relations. At this point, the scholar emphasizes literary 

influence and literary connections [10, р.32-33]. 

V.M.Zhirmunsky (1891-1971) noted that the 

comparative study of the writer's work with the 

national and international literary traditions that 

influenced him is also great methodological 

importance, helping to determine the writer’s creative 

individuality, his place in the development of national 

and world literature [7, р.183]. 

In the monograph published in Germany, the 

science of comparative studies divided into 4 groups, 

such as 1) “Comparative studies of literary theory 

Dichtungs- / Literaturtheorie)”, 2) “Comparative 

studies of literary history” 3) “Comparative 

intermedial research (comparative 

Intermedialitätsforschung / Comparative Arts)”; 4) 

“Comparative culture (comparative 

Kulturwissenschaft)”. At this point, the authors put 

forward the theory that every phenomenon related to 

literature can be studied from a comparative point of 

view [5, р.405].  

Furthermore, according to the theory of 

comparative studies, the literary process can be 

compared through two different approaches:  

1. Historical genetic approach to the literary 

process (literature of the same or similar peoples in 

terms of origin)  

2. Comparative typological approach to the 

literary process (literature of peoples with 

commonalities, regardless of origin) for example, 

enternal themes in the literature of different peoples, 

traditional heroes, genres, literary trends. 

In terms of comparative study of the literature, 

comparativeism is divided into two major groups.  

1. Macrocomparativism – a comparative 

analysis of literary phenomena within different 

genetically unrelated nations (for example, the works 

of Shakespeare and A.Navoi).  

2. Microcompatibility – a comparative analysis 

of literary phenomena belonging to one nation or 

region (for example, the works of A.Qahhor and 

O‘.Hoshimov, A.Yassavi and Makhtumkuli). 

A comparative study of the scientific work of 

literary scholars can also be the object of macro or 

microcompatibility. E.E.Bertels (1890-1957) and 

A.N.Malekhova (1938-2009) are Russian scientists 

who lived and worked in different places at the same 

time. Their scientific research on the same work, 

Alisher Navoi’s epic “Lison ut-tayr”, requires a 

comparative study, showing the evolution and 

perfection of ideas, as well as the identification of 

differences and commonalities. This is the object of 

microcompatibility. Based on a comparative study of 

the scientific views of both orientalists, the following 

conclusions can be drawn [15, р.133-134]: 
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1. In the research of E.E.Bertels (1928) and 

A.N.Malekhova (1978) the balance of hermeneutic 

doctrine was not disturbed, the essence of the text was 

not sacrificed for transient ideas and ideological 

interests. It is difficult to say this about E.E.Bertels’ 

research in the 1940s, because the policy of repression 

forced the scientist to reckon with the ideology of the 

time; The plot of the work of both orientalists, Navoi’s 

connection with mysticism, the reason for choosing 

the nickname Foniy, his views on Eastern Nazism are 

almost synonymous. For example, on the subject of 

Navoi and mysticism, E.E.Bertels notes that the poet 

was deeply acquainted with the teachings of 

mysticism, but was not a Sufi practitioner. 

A.N.Malekhova also emphasizes that mysticism was 

not a goal for the poet, but a means. 

2. E.E.Bertels approaches the issue from the 

historical-biographical point of view, A.N.Malekhova 

from the structural-systematic point of view. The 

scientist analyzes the essence of the stories in the 

political, socio-cultural context, down to the smallest 

elements, and A.N.Malekhova focuses on the study of 

the internal composition of the work, the identity of 

the author, the typology of stories.  

3. Both studies essentially complement each 

other. The evolution of views of E.E.Bertels and 

A.N.Malexova shows that the epic “Lison ut-tayr” can 

be studied in different aspects and duration. 

 

Results 

Comparative literature as a science.  It is known 

from the history of science that the first theoretical 

ideas about comparative literature were formed in 

Europe in the early nineteenth century and in Russia 

in the second half of the nineteenth century due to the 

need to explain the similarities and differences of 

literary processes [1].  

Comparative research was initially conducted in 

the field of linguistics and later had its impact on 

literature as well. A special contribution to the 

development of the comparative-historical method 

was made by European linguists such as Franz Bopp, 

Rasmus Rusk, Jacob Grimm, who emerged as 

innovative linguists [13, р.81]. 

The first theoretical comparative ideas were 

formed in Germany. The German historian 

I.G.Gerder.  The research and works of Gerder (1744-

1803) and the great writer I.V.Goethe (1749-1832) 

were created in a comparative direction. I.G.Gerder 

focuses primarily on the general aspects of the cultural 

life of the peoples of Europe. The great writer 

I.V.Goethe, who continued his ideas, introduced the 

concept of “world literature” to science. The 

uniqueness of culture, especially the commonalities of 

Eastern and Western culture that make up world 

literature, is embodied in its West-East desk. 

The comparative-historical method in Russian 

oriental studies is associated with the name of the 

Russian historian and theorist A.N.Veselovsky (1838-

1906). The scientist was the first to use this term in 

science. “The comparative-historical method is based 

on the laws of development of socio-historical 

development in the study of the universal literary 

process. Because the historical process has its own 

characteristics within each geographical region, it also 

has a number of general laws, on the basis of which it 

is possible to study the literature of different peoples 

in a comparative aspect” [16, р.24].  A.N.Veselovsky 

approached the issue on the principle of historicity. 

For example, in 1859, a German scholar criticized 

G.Floto’s article on “Divine Comedy”: “It is difficult 

to imagine a writer without time; Dante’s creative 

legacy is not only Dante’s, but also the role of time” 

[1, р.211]. In his view, the history of literature is the 

history of social thought, culture and science, and the 

personality of the poet is shaped by certain historical 

conditions. 

A.N.Veselovsky summed up all his ideas and 

created the work “Historical Poetics” based on a 

comparative methodology [4, р.405]. According to 

the Russian scholar M.G.Bogatkina, the methodology 

of modern comparative studies is based on the 

traditions of the comparative-historical school created 

by A.N.Veselovsky and consists of a set of 

comparative methods of studying the text [3, р.75].  

In short, the comparative-historical method [8, 

р.38-46], which is the main method for comparative 

research, helps to fully understand the dynamics of the 

literary process, the exchange of inheritance and 

traditions, artistic values. 

Methodological aspects of literary 

comparavistics after A.N.Veselovsky were studied by 

scientists such as V.M.Zhirmunsky, A.Dima, 

D.Dyurishin, N.I.Konrad, I.G.Neupokoeva, 

M.B.Khrapchenko, A.Kokorin, M.Bogatkina, 

V.R.Amineva, Yu.I.Mineralov and are still being 

studied today. 

Today, the science of comparative literature is 

developing day by day. Continuing the tradition 

initiated by American scientists W.Frederick 

(President of the International American Association 

of Comparativists) and Rene Wellek, comparative 

scientific centers and schools are being established in 

various scientific centers around the world. These 

include the Moscow School of Comparative Studies 

and the British and American Comparative Literary 

Associations [18].  

Several scientific journals on comparative 

literature are currently published in the world. 

Imagology and Comparative Studies in Russia, 

Historical Poetics, and Revue de literature Compare in 

France are among such prestigious journals that 

publish the best articles on comparative studies [18].  

Scientific theoretical fundamentals of 

comparative analysis 

Comparative analysis is different from simple 

analysis. Traditional analysis consists of objects, and 

they are their constituents. For researchers, it is 
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enough to know this. Comparative analysis, in 

addition to the above-mentioned actions, also focuses 

on comparing the components of the objects of 

analysis with each other. 

The purpose of comparative analysis is to 

identify similarities and differences between 

comparable objects. 

From time immemorial, our people say, “The 

truth is known by comparison”. That is why the 

methodology of comparison is widespread and used in 

people’s life activities. Today, the process of 

comparison is introduced into the mechanism of 

cognition and event analysis. The methodology of 

comparison is used in all areas of science and practice. 

There is a certain scientific and practical basis 

for a deeper understanding of the content, essence and 

functions of the methodology of comparison. 

The objects of comparative analysis are 

divided into natural, social, and spiritual objects. 

These three relatively independent groups of events 

are interconnected. They form the environment in 

which a person lives and are reflected in fiction, 

becoming an image. 

Despite the relative independence of natural 

phenomena, they become objects of comparison only 

after they are involved in human social life. In other 

words, because people are engaged in a comparative 

analysis of natural phenomena, they assimilate their 

social characteristics into it based on their own 

interests and views. As a result, the comparative 

analysis of natural phenomena becomes somewhat 

socialized. Thus, there can be no mechanism for 

comparing natural phenomena without the influence 

of social factors 

The second group of objects of comparative 

analysis consists of social phenomena. The method 

of comparing them has its own characteristics. At the 

same time, the area of analysis expands, the number 

of comparative analysis indicators increases. The 

reason is that the laws of social development, all 

groups of social relations: economic, political, 

spiritual-ideological, legal, scientific-technical, 

information, military, ecological and many other 

relations are taken into account here. 

Spiritual-ideological issues constitute the third 

group of objects of comparative analysis. The depth 

and accuracy of the comparative analysis of the 

objects of the spiritual-ideological sphere leads to a 

positive result. 

Hence, the natural, social, and spiritual-

ideological phenomena that exist in fiction are the 

objects of comparative analysis. But these objects are 

unique and require consideration of a number of their 

features. 

Tasks of comparative analysis 

According to the interpretation in the scientific 

literature, in the process of comparative analysis such 

tasks as gnoseological, logical, methodological, 

methodical, axiological are performed [11]. In other 

words, we go through these stages in the process of 

comparing literary events. 

The epistemological function of comparative 

analysis. Its essence and main purpose are to gain new 

knowledge and skills about the objects of comparison. 

Through this we achieve the following results: 

First, in the process of comparative analysis, we 

obtain new information  

about each object being compared.  

Second, we gain new insights into the interaction 

of comparable literary events.  

Third, if the process of comparing objects is 

sufficiently complete and precise, then we will have 

information about their past, present, and future. At 

the same time, we enrich the theory of comparison 

methodology. 

The logical function of comparative analysis. 

Expression of logical law rules in the process of 

comparing literary events. In order not to deviate from 

the requirements of logic in the process of 

comparative analysis, the following should be 

observed: 

1. It is illogical to compare literary events with 

different bases. Often different bases are chosen for 

the comparative analysis of literary events. When this 

happens - the process of comparison loses its 

accuracy, it is in many respects without subject, and 

therefore ineffective. There should be clear and 

unambiguous grounds for comparison. What is right 

cannot be compared to another. For example, if we 

take a plot, with a plot, if we take the language of a 

work, it is logically correct to compare it with the 

language of another work;    

2. The expected result cannot be achieved unless 

certain situations that are not related to the objects are 

excluded from the analysis; 

3. In the process of comparison, one may 

encounter contradictions, contradictions, one should 

not be afraid of them. Even in the contradictory 

characters, there are certainly commonalities that do 

not contradict logic. 

The methodological task of comparative 

analysis. In the comparison process, we use many 

methods and techniques. This increases not only our 

knowledge of the object, but also our empirical 

knowledge, i.e. our experience in solving some 

problems in life, and expands our practical 

possibilities 

The task of worldview in comparative 

analysis. It is known that every process takes place 

depending on people’s knowledge and worldview. 

The breadth of a comparative analysis depends on the 

extent to which a person has a worldview, knowledge, 

and level. Therefore, worldview plays an important 

role in this process. The worldview of the subjects 

serves to enrich the worldview of the public. 

The evaluative (axiological) function of 

comparative analysis is manifested in many forms, 

in many respects. Whatever we do not compare, of 
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course, in the conclusion we conclude our scientific 

theoretical views and evaluate this or that literary 

phenomenon. Therefore, comparative analysis is 

essentially axiological, that is, in its content the value 

of the events being compared in terms of their 

similarities and differences is concentrated. This not 

only enriches the theoretical framework, but also 

plays a practical role in solving some problems. 

The empirical task of comparative analysis is 

mainly focused on ensuring the solution of practical 

problems. Every day we face a series of practical 

issues. Only when comparative analysis serves 

practice and is important in a person’s life will it be 

truly productive. 

The most important stages in the comparison 

process 

In order for a comparative analysis to yield the 

expected result, at what stages should the researcher 

work? 

First of all, the researcher must select the objects 

of comparison correctly. Because, the state of 

existence of the objects of comparison creates these 

stages. 

First, it is impossible to compare, identify 

similarities and differences between events without 

comparing their internal properties, internal 

parameters. Their main ones are the content, essence, 

qualities of the objects being compared. Therefore, 

identifying similarities and differences in the content, 

nature, and qualities of events is the first step in the 

comparison process. 

Second, it is well known that the internal 

features of events, that is, their content, essence, 

qualities, are manifested in the environment. It follows 

that it is necessary to study the similarities and 

differences in the ways in which the internal 

properties of the objects of comparison are manifested 

in the environment. This is the next stage of the 

comparative analysis. 

Third, not only do the objects being compared 

affect the environment, but the environment also 

affects them. This involves comparing the 

characteristics of the impact of external conditions on 

the objects of analysis. In this way, a third direction is 

naturally determined at the stage of comparing events. 

Its essence is to identify similarities and differences in 

the impact of the environment on the objects of 

comparative analysis. 

Fourth, there will be a reason, a necessity, for 

the occurrence of any event, including a literary event. 

Of course, they should be taken into account when 

comparing. Many needs play a role in the origin, 

existence, development, and functioning of each event 

and some of them are of paramount importance. We 

often call this a motive in the literature. Therefore, 

before we do a comparative analysis of what we need, 

we also need to compare the needs and wants that 

make it happen. This helps us to identify similarities 

and differences in the reasons for the existence of 

objects being compared. To do this, we need to 

perform a comparative analysis in the literature on the 

algorithm of necessity (motive) - object-essence 

(result). 

Thus, the comparison of needs can be considered 

as an important link in the mechanism of object 

analysis that we need. Because nothing happens 

without need and necessity. If we recall, Alisher 

Navoi’s “Lison ut tayr” the first of the 7 valleys 

chosen for the original destination was need [19].  

Typical situations that can be compared 

Sometimes when we have so much material on 

hand, we don’t know what to compare or compare 

with what. It is known that the process of comparative 

analysis, its results are influenced by many factors. 

These are the contents of the objects of comparison; 

methodological tools in the analysis; methods of 

comparative analysis, etc. With all of this in mind, the 

following typical situations can be compared. 

The first situation is to compare the events of a 

literary event that exist in a space and time. Such a 

comparison mechanism has its own characteristics. 

First, the spatial unity of the objects being compared, 

the generality of the environment, removes from the 

agenda the study of how it affects these properties. 

The general space and time, on the other hand, 

indicate that the environment of the objects of 

comparison is the same, and that this environment has 

essentially the same effect on them. This leads to a 

slight “simplification” of the comparative analysis. 

Second, the existence of comparable phenomena in 

one space and one time allows us to speak of their 

natural-historical unity. For example, a comparative 

study of the works of Utkir Hoshimov and Tohir 

Malik reveals the general and specific aspects of 

writers who lived and worked in the same place and 

time. 

The second situation. It is a space, but a 

comparison of literary events from different eras. A 

second situation arises when it is necessary to 

compare literary events that exist, exist, or may exist 

in a given environment, in the same space, but at 

different times. However, comparing events that occur 

at different times but in very similar situations is a 

difficult task. Usually, certain problems, difficulties, 

puzzles occur here. 

Often, they try to compare events that take place 

in the same space, for example, in the context of a 

country, by negating the time factor. This is wrong: 

for example, poets who lived and worked in the same 

place but at different times: Muqimiy and Muhammad 

Yusuf’s views on youth will certainly be judged by 

time. In other words, if the objects being compared 

exist in the same environment, it is impossible not to 

take into account that it affects them differently at 

different stages of its development. Even if the 

conditions under which the events took place 

(country, any place) have not changed radically, the 
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objects of comparison themselves may have changed 

during this time. 

The third situation. Comparing objects that 

existed in the same time but in different places. For 

example, the Uzbek writer Nasir Zokhid and the 

American writer Victoria Schwab, who live and work 

in the same time but in the same place, have a novel 

of the same name, Revenge. At this point, it is 

important to take into account the effect of the 

environment on the objects of comparison when 

comparing the motive of revenge in both novels. This 

process requires special attention from the researcher. 

Because in the process of comparative analysis it is 

necessary to take into account the influence of 

conditions, causes and bases on comparable 

phenomena. 

Thus, the simultaneous existence of objects of 

comparative analysis cannot be a basis for ignoring 

the characteristics of the environments in which they 

live and develoр. The reason is that if this is done, the 

comparison will not give the expected result. 

The fourth situation. The process of comparing 

literary phenomena of different space and time. It 

compares different environments, different places, 

and literary events of different times. This situation is 

considered to be the most complex for the 

methodology and methodology of comparative 

analysis. For example, in order to study the 

interpretation of enlightenment in the works of 

Shakespeare and Alisher Navoi, or in the works of 

Abdullah Kahhar and Jack London, it is necessary to 

take into account the following: 

Firstly, it is necessary to understand the nature 

of the events being compared. Second, it is necessary 

to examine as deeply as possible the previous 

conditions and environments in which the objects of 

comparative analysis exist, revealing their influence 

on the worldview of Shakespeare and Navoi or 

Abdullah Kahhar and Jack London. Because in order 

to know what unites the works of writers who lived 

and worked in different times and places, other than 

popularity, it is necessary to reveal many literary 

events. 

Due to the spatial-temporal parameters of the 

comparison objects, many difficulties arise in the path 

of the analyst. However, given the characteristics of 

the situations that arise during the development of 

comparable phenomena, they can be solved. Practice 

has shown that a comparative result is more effective 

if researchers conducting a comparative analysis 

understand these difficulties and have a methodology 

and methodology for comparing different, conflicting 

events. 

Methodology of comparative analysis 

Comparative analysis is one of the stages of 

methodology for knowing and changing the 

phenomena in existence. The methodology of 

comparison forms the basis for comparing different 

processes that exist in a particular space and time. 

Therefore, there is a need to determine the place of 

comparative analysis in the methodology. 

It is well known that methodology is the doctrine 

of scientific research methods. In all disciplines, 

research methods are divided into empirical and 

theoretical methods. It is on the basis of empirical and 

theoretical methods that every science, including 

literature, forms its own research methods. “Without 

research methods, no science can achieve its goal 

(strategy), to reveal the essence of the object of 

research. Because this or that science can determine 

the phenomena of nature and society, find their own 

laws, generate scientific and philosophical ideas about 

them, of course, through certain methods” [13, р.291].  

The empirical method involves observation and 

experimentation and consists of steps such as 

planning, description, and statistics. 

Theoretical methods include analysis, synthesis, 

abstraction, induction, deduction, analog modeling. 

All theoretical methods go through the following 

stages: comparison, generalization, classification, 

evaluation. 

Hence, it is clear that comparison is one of the 

main stages of all theoretical scientific conclusions. 

Therefore, before performing a comparative analysis, 

it is necessary to thoroughly study the research 

methods, to understand their role in comparison. 

We briefly explain the theoretical methods: 

Analysis, synthesis - summarization, abstraction, 

induction - transition from general to specific, 

deduction - transition from specific to general, 

analogy - analysis of similar features, modeling 

(creation of a prototype: e.g.: artistic model of the 

universe, textbook electronic model). Each of these 

theoretical methods can go through a comparison 

phase. In comparative analysis, analysis, synthesis, 

deduction and induction are necessary elements, 

without which it is impossible to carry out 

comparative analysis. For example, deduction is the 

process of dividing events into organizers, and 

comparative analysis includes the results of this 

process[17]. 

Hence, comparative analysis shows its influence 

on all theoretical methods aimed at knowing and 

changing real-life events. From this, concepts such as 

comparative synthesis, comparative induction, and 

comparative deduction are formed. For example, 

comparative synthesis is the process of identifying 

similarities and differences between events. It is based 

on the results of the integration of knowledge in the 

elements that make them uр. In essence, comparative 

synthesis answers the question, “What is the 

difference between the objects of comparative 

analysis?” Comparative induction is the process of 

identifying similarities and differences between 

comparable literary phenomena, based on the 

movement of knowledge from the particular to the 

general. 
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Comparative-historical and comparative-

comparative method 

The comparative-historical and comparative (or 

contrastive-comparative) method is one of the most 

basic methods in the methodology of comparison. 

These methods are essentially close to each other, but 

different.  

The comparative-historical method is a 

method of comparing the general and specific aspects 

of literary events in relation to the process of historical 

development. The first theoretical ideas based on the 

comparative-historical method are described in 

Aristotle’s Poetics. The philosopher compares 

literature in the process of dividing it into three types, 

such as epic, lyric, and drama, and explains their 

essence. There are many theoretical ideas about the 

comparative-historical method in the scientific 

literature. In particular, the literary critic B. Karimov 

notes that using the comparative-historical method, it 

is possible to conduct research in the following areas:  

1. Masterpieces of world literature or the beauty 

of national literature samples are compared with each 

other; 

2. Comparative study of literary works 

according to the period of their creation; 

3. Study of comparative works of 

representatives of one national literature; 

4. Samples of national literature are examined 

in the context of world literature;  

5. Different and similar aspects of the literary 

process or existing literary events in the history of 

literature are explored;  

6. Works of writers who are close in terms of 

topic or scientific problem are examined [9, р.74].  

7. In the study of literary-aesthetic evolution, 

the works written by a particular writer are taken as 

objects.  

Such scientists as A.N.Veselovsky, 

V.M.Zhirmunsky, N.I.Konrad, A.Dima, A.Dyurishin, 

and V.R.Amineva very well cover the theoretical 

foundations of the comparative-historical method [8, 

р.39].  

Contrastive method is a systematic comparison 

of philological phenomena-based method, mainly to 

reveal different feature is a focused method. That is 

why in linguistics it`s called so. 

 Although theoretical foundations have not been 

developed, works have been created since ancient 

times to compare different philological phenomena. 

Alisher Navoi’s work “Muhakamat al-Lughatayn” on 

the discussion of Persian and Turkic languages is a 

vivid example of contrastive method. The linguist 

I.A.Baudouin de Courtenay created the theoretical 

basis of this method in science in the 19th century. 

Scientists like E.D.Polivanov, L.V.Shcherba, 

S.I.Bernstein, A.A.Reformatskiy, Sh.Balli have 

continued to work on this field [12].  

According to the linguist R.Rasulov, contrastive 

method is a method of constract of two or more related 

or unrelated languages - linguistic phenomena, which 

differs from the comparative-historical method, which 

is studied only by comparing and contrasting related 

languages. In addition, unlike the comparative-

historical method, it does not pay attention to the 

history of the languages being contrasted, their origins 

- genetic aspects, development, and does not rely on 

them. 

If we apply the above theoretical ideas to the 

literature, the analysis is carried out within the 

literature of one nation or one region, focusing on the 

genetic aspects of literary events, including the 

comparative-historical method. For example, 

“comparison of symbols in Uzbek classical 

literature”, research and analysis of literature based on 

(e.g. Russian and Uzbek, English and Spanish) we will 

use the contrastive method if the specific features of 

this or that literary phenomenon are revealed [13, 

р.263].  

Criteria for evaluating the results of 

comparison 

The evaluation of the comparison results 

depends in many respects on the extent to which the 

comparative analysis tasks discussed above have been 

performed. There are historical, epistemological, 

logical, methodological, spiritual-ideological and 

other criteria for an objective assessment of the results 

of comparisons in the scientific literature. To get a 

clearer picture of them, let’s look at some of them. 

A historical criteria is an assessment of how 

well the results of a comparative analysis correspond 

to historical facts. 

The epistemological criteria are to evaluate the 

results of this comparative analysis in terms of their 

conformity to the laws and principles of the theory of 

knowledge. 

The logical criteria are to assess the compliance 

of the results of the comparative analysis with the 

requirements of the laws of logic. 

The methodological criteria are the evaluation 

of the results of the comparative analysis in terms of 

compliance with the choice and order of use of 

methodological tools. 

The spiritual-ideological criteria are to 

evaluate the results of the comparative analysis, taking 

into account the extent to which the spirituality of 

society corresponds to the ideological goals. 

In short, the above criteria allow us to evaluate 

the results of comparative analysis, to determine the 

scientific and theoretical aspects of comparative 

research.  

 

  Conclusion 

  Conditions for ensuring the objectivity of the 

results of comparative analysis 

In order to achieve fair and objective results in 

the comparative analysis, it is necessary to pay 

attention to the following:  
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First, researchers who want to perform a 

comparative analysis need to know the theoretical, 

methodological, and methodological foundations 

of its implementation. In this regard, they should be 

able to effectively use the opportunities of theoretical 

and empirical means of knowledge. 

Second, the objects of comparative analysis 

must take into account the characteristics of the 

environment in which they exist, exist, or may exist. 

In other words, the researcher must analyze all the 

circumstances that may affect the process of 

comparative analysis.  

Third, comparison should not be limited to the 

collection and display of statistical data. The objects 

of comparison are constantly changing, and 

researchers need to consider this. The statistical 

picture of the studied objects must be supplemented 

with their dynamic features, showing their gradual 

perfection; otherwise, the comparative truth cannot be 

complete and objective. Therefore, the statistics 

should be analyzed and interpreted along with the 

dynamics. 

Fourth, avoid subjectivism in analysis. False 

comparisons may serve certain interests, but they do 

not serve the development of science. The fact that 

some researchers compare philological aspects that do 

not correspond to each other at all leads to such a false 

comparison. As a result, the content and results of the 

comparative analysis are distorted, and 

misconceptions emerge in people’s social 

consciousness. For example, comparing Otabek’s 

romantic adventures in Abdulla Kadiri’s “By gone 

days” with George Byron’s Don Juan’s romantic 

adventures does not give the expected result. 

Hence, when the basic rules and requirements of 

comparative analysis are not met, the process of 

comparing literary events gives unbiased results. 
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